
1992
OLSON

TRUCKING
Ben & Kathy Olson

11498 310th St., Sebeka
218-837-5327
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1994
RON STEINKRAUS PLUMBING & HEATING

Authorized Dealer for  

Including Sheet Metal
and Air Exchange Units

• NEW HOMES • REMODELING
• LITE COMMERCIAL • SERVICE

Master
Plumbing

License No.
004854PM

FREE ESTIMATES 218-837-6118

1991
Restemayer Family

Dentistry, PC
16 Birch Ave. N.E., Menahga

218-564-5192

Contributed by Mrs. Wm. 
Grangruth

About early settlers – in 
Runeberg township, six 
miles west of Menahga, 
about 1886 when Mrs. 
Grangruth got married and 
settled down with her hus-
band, and after the first 
clearing had been done and 
about 2-1/2 acres of field had 
been broken up, this break-
ing had a crop of wheat 
growing on it.

This first crop was cut 
with a cradle. She also re-
lates that strong men used to 
take three cuts in the grain 
with the cradle; that was 
sufficient to make a good-
sized sheave, or bundle. The 
bundles were hand bound 
with grain rope at that time.

Later her husband pro-
curred a reaper, after the 
fields became bigger. After 
that her husband had to cut 
all the neighbor’s grain.

She also told about the 
first threshing machine that 
came on their place. This 
machine came from some-
where around Sebeka, and 
the grain separator was run 
by thread power. This thread 
power was run by a horse, 
that was boxed up and tied 
by the halter rope to the up-
per end of the thread power, 
and as the horse walked up, 
the track ran down, thereby 
applying power for the sepa-
rator.

Mrs. Grangruth told that a 
good horse could thresh out 
12 bushels of grain, and a 
poor horse could thresh only 
6 bushels. Then it was time 
to change to a fresh horse.

The next thresher was 
run by horse power; that 
is where several horses or 
even oxen work a sweep and 
transmit power.

After that came the steam 
engine. At one time they had 
the steam thresher on their 
farm for about three weeks, 
because the injector on the 
engine did not work, and 
finally when the men got 

it to work a little, it leaked 
so badly that it kept one ox 
team on the run to haul wa-
ter for the engine on a short 
haul.

Mrs. Wm. Grangruth 
also relates that in the early 
days there was some Indian 
trouble at Ponsford and she 
can remember when the 
Cavalry from Ft. Snelling 
traveled over the old govern-
ment trail, past their place to 
Ponsford to restore order. 
They dragged one small 
cannon behind them, over 
the old trail.

Notes by the writer: The 
writer better explain these 
early implements used in 
harvesting grain, because 
they are unfamiliar to the 
present generation.

The Oshborne, the Buck 
Eye, the Watler Wood, and 
the Marsh Harvester were 
everyday talk years ago. I 
understand that the Marsh 
Harvester was the first ma-
chine that came out with 
the self-binding attachment, 
which could be attached to 
the harvester.

A “cradle” is a scythe 
with 4 wooden pegs to hold 
the grain. About 3 cuts will 
make enough for a bundle, 
ready to bind by hand with 
grain rope.

A “reaper” had a grain 
wheel and a platform, the 
rakes dropped the grain to 
the ground, a proper amount 
for a bundle.

A “harvester” was on a 
similar order, except that the 
two people that tied the bun-
dles rode on the machine.

A “self-binder” finally 
became the true binder, that 
bound the bundles, but with 
iron wire.

Sometimes the cattle 
would swallow one of these 
wires from the straw and 
then you had to call the vet-
erinarian or a magician to 
save the critter.

Old gentleman Ed Dick-
erson still posses one of the 
special cutters that was used 
to cut these iron wires from 
the bundles at the time they 
were threshed.

Tame hay, or upland hay, 
was almost unknown in the 
early days, and if the river 
bottom hay ran out before 
spring, you had to fall back 
on the straw, but as luck 
would have it, all merchants 
had on hand green goggles 
for the stock.

The “Ole”
Lumbering Days

Many days have gone by 
since the time of the heavy 
timber cutting and the river 
drives in this section. The 
people are pretty well in the 
third and fourth generation 
from the time that this part 
of the country was settled 
and the heavy timber cutting 
occurred.

Therefore, some of the 
old terms and phrases so 
often used in those days 
are becoming almost a lost 
art. Here are a few of them: 
The lumber jack; river 
pig; handy man; walking 
boss; swamper; four horse 
teamster; top loader; road 
monkey; go-devil; landing; 
cross haul; donkey engine; 
steam hauler; fog horn; head 
works; vaanigan; boom; 
boom stick; boom chair; par-
buckle; swamp hook; cant 
hook; slip hook; grap hook; 
pike pole; pievie; swing din-
gle; and the jammer.

And let’s not forget the 
“muligan” and “flap jacks,” 
the “pork and beans,” and 
the noise in the bunk shack. 
But those days are gone long 
ago, when the sawyer shout-
ed “tim-ber” and the bull 
cook shouted “Daylight in 
the swamp.” Ray Etter and 
David Jacobson.
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By Jacob Lalli
When a very young man, 

I came to Minnesota, and 
settled near the place where I 
still live. Our only neighbors 
were the Indians, except for 
a few white men who lived 
some distance away.

John Maunu, another early 
settler like myself, lived in 
the same neighborhood as I 
did. One day Mr. Maunu had 
been hunting and got lost. 
The night was dark and cold. 
He came to an Indian village 
and tried to go quietly, so as 
not to arouse the Indians, but 
when crossing a river near the 
village, the ice gave way. The 
group of 86 Indians owned 6 
ferocious wolf dogs. The dogs 
heard the man and came after 
him. Their barking brought 
the Indians to see what was 
wrong. They saw Mr. Maunu 
and brought him to their tent 
in spite of his protests. They 
took his clothes and wrapped 
him in blankets which they 
had received from the gov-
ernment.

In the center of the wig-
wam was a fire surrounded 
by stones. They commenced 
to broil meat as meat was the 
only food they had to offer 
Mr. Maunu, but he would not 
touch a bite, for he was afraid 
the Indians would fry him 
next.

Early the next morning Mr. 
Maunu tried to escape from 
the Indians, but was brought 
back again by two men who 
caught him. Our house was a 
mile from the Indian village. 
Later the leader, Gray Wolf, 
and another Indian brought 
Maunu, who was terribly 
frightened by them, to my 
house. I felt I should reward 
them in some way, so I gave 
them bread and butter, it be-
ing the only food in store. 
The Indians had never eaten 
butter before, and instead of 
eating it with bread, they ate 
it as it was.

All my relations with 
the Indians were friendly, 
and they proved to be more 
friends than some white men.

The only proof of the In-
dian village left anymore 

is the ring of stones which 
were around the fire in the 
wigwams, which can still be 
found by Matt Koski’s. 

* * *
We were never troubled 

by the Indians stealing any 
of our property. Once when 
we left for New York Mills 
to stay for several days, we 
nailed the doors and windows 
shut. The Indians came and 
told us that they would leave 
everything as it was. A week 
later, on returning, we notice 
that the Indians had gone on 
their daily hunting trips and 
a patch of snow showed that 
they had not come near the 
house at all during our ab-
sence.

One spring day when the 
river ice had already melted, I 
started to town for some sup-
plies. On the way I passed an 
Indian wigwam with two In-
dians standing nearby. They 
motioned for me to come 
in. I had a bottle of whiskey 
and some tobacco with me. 
I offered it to them and they 
drank the bottle empty. I no-
ticed some rat meat, nicely 
broiled, on the table. I could 
not talk their language, but 
I pointed at it, and they mo-
tioned to me to eat it. I did, 
and enjoyed my first rat meal 
very much. It was still quite 
cold and one of the Indians 
was barefooted, but it didn’t 
bother him a bit when he went 
into the woods, fleet as a deer, 
to gather fire wood.

Sivert Karjala, Sr. and I 
lived on the west shore of a 
small lake north of here and 
the Indians lived on the other 
side. I asked Karjala to go 
visit the Indians with me, 
beause there was better fish-
ing on the other side of the 
lake. Mr. Karjala would not 
come to the tent, because he 
was scared of the Indians. 
They came to tease him, so 
that he would not be scared 
of them, and Mr. Karjala soon 
did give in and followed them 
to the tent. They gave us food, 
which I ate, but Karjala would 
not eat, because it was Indian 
food. An interesting charac-
ter was an Indian “rubbing 

doctor.” He was very good at 
rubbing, and all the Indians 
praised him. This old doctor 
did not like white men. When 
we were there, in curiosity we 
watched him because he was 
so much different from the 
rest. He was much annoyed 
by us watching him and be-
came very angry. The young-
er Indians tried to calm him 
and also to explain to us that 
he did not like strangers.

A surprising method to 
please the children when 
they were cross was to get 
some snow into the wigwam 
for them to play in. Nothing 
pleased them quite so much 
as to play with snow.

West of here lived an In-
dian named Gimay. He was a 
cattle raiser. There was also a 
Finnish man who went to buy 
some cattle from him. This 
was close to the time when 
the big Indian dances were 
going on, which would last 
for many weeks.

Gimay’s squaw left him and 
went to the dance. When this 
white man came there, Gimay 
asked him to find him a Finn 
wife. The man promised and 
wrote a certain old maid, who 
promised to come. Gimay 
went after his new wife and 
brought her to his place.

A week later the Indian’s 
old squaw came back from 
the dance. Gimay was bewil-
dered. He asked the Finn’s 
advice on whether he should 
let his new wife go or kill the 
old one. Of course, the Finn 
told him not to kill his squaw 
but instead tell her what had 
happened. When the squaw 
heard the news, she said she 
would go away for good if Gi-
may would give her two of his 
best cows.

This story was obtained a 
few years ago by Mr. Leonard 
Powers, from Mr. Jacob Lalli, 
living in Section 6, Blueberry 
township. Mr. Powers was 
historically minded and gave 
some of his time for work in 
that line, but has passed away 
from our midst.

Ray Etter and David Jacob-
son. 
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1995
Old Country Church

A non-denominational Full Gospel church
located at the intersection of County Road 6 and 145th Ave.

(1-1/2 miles east of the Leaf River Town Hall)

837-5690

1994
DARWIN’S EQUIPMENT

1 MILE NORTH ON HWY. 71

SEBEKA, MN • 218-837-5617

Darwin Lillquist

We Buy, Sell or Trade
Used Farm

Machinery
New Befco

Farm Equipment

DARWIN’S EQUIPMENT
1 MILE NORTH ON HWY. 71

SEBEKA, MN • 218-837-5617

Darwin Lillquist

We Buy, Sell or Trade
Used Farm

Machinery
New Befco

Farm Equipment

We Buy, Sell or Trade
Used Farm Machinery

Darwin Lillquist

1995
MATTSON REPAIR

& BODY SHOP
All Your Automotive Needs

48111 Co. Hwy. 19, Sebeka  • 218-837-5279

1995
“A Cut Above The Rest”

218-564-4001
Menahga, MN

Durwin & Lori 
Tomperi

1996
L & B EXCAVATING, INC.

• Basements • Septic & Sewers • Demolition • Skid Steer
Free estimates

STATE LICENSED, BONDED & INSURED

Lee Hendrickson, Owner - P.O. Box 185, Menahga, MN 56464
218-564-5731 or Cell: 218-639-2198

1997

Dale and Karin Granroth
418 MN Ave. W., Sebeka, MN 56477

Dale Granroth, Master Technician  218-837-5884

MOTOR TOY & MARINE
Service & Repair  “Make your fun run”

Go-Carts / Motorcycles / Small Engines / Snowmobiles
Inboard / Outboard / Stern Drive • Lawn & Garden Equipment

Come check out our parts and accessories department!

Lawn & Garden • Snowmobile / Atv - Atc
Small cycle / Go-Kart

218-837-5884
(The Old Creamery)

Dale Granroth, Master Technician / Owner
418 MN Ave. W., Sebeka, MN 56477

motor toy & mArINE
•Lawn & Garden   
•Snowmobile / ATV - ATC 
•Small Cycle / Go-Kart  

418 MN Ave. W., Sebeka
The Old Creamery

Sport & Small Engine
Parts & Service

MOTOR TOY & MARINE

218-837-5884
418 MN Ave. W., Sebeka

(The Old Creamery)

Make
Your 

Fun Run!

•Go-Carts 
•Motorcycles 
•Small Engine 
•Inboard/Outboard/Stern Drive 
•Lawn & Garden Equipment

SERVICE & REPAIR

218-837-5884
Make Your Fun … Run

Dale Granroth, 
Master tech / 

owner 

MOTOR TOY
Motor Toy

Sport & Small Engine • Parts & Service

1998

Phil Ylitalo, Owner 
218-564-4510 ~ 218-255-4510 Cell 

54759 110th St., Menahga, MN 56464

SEBEKA HOMES, INC.
Richard Gronlund

FOR ALL YOUR CONTRACTING NEEDS
218-837-5631 • 800-860-5631

Fax 218-837-5331

2002

2002

   17631 300th St., SEBEKA     218-639-1591

Darrell Corbin

CORBIN 
EXCAVATING, INC.

Sebeka Office
114 Minnesota Ave. W.
Sebeka, MN 56477
Phone 218-837-5974

By appointmenthplaw@arvig.net

24 COLFAX AVENUE SOUTHWEST
PO Box 623
WADENA, MN 56482-0623
Phone 218-631-1228
Fax 218-631-1342

Business Established 1985
Opened

Sebeka Office

Pederson
& Pederson, P.A.

ATTORNEYS AT LAW

Jeffrey D. Pederson • Timothy J. Pederson • Jaclyn J. Ziemke

1987

Sylvia Silvers
Administrator

P.O. Box 235, 305 5th St., Sebeka, MN 56477
Phone (218) 837-5182

TREASURE TROVE THRIFT STORE
Owner and Operated by

The Fun
Place For
Adults with

Disabilities to
Work and

Play

1975

Sebeka Office
114 Minnesota Ave. W.
Sebeka, MN 56477
Phone 218-837-5974

By appointmenthplaw@arvig.net

24 COLFAX AVENUE SOUTHWEST
PO Box 623
WADENA, MN 56482-0623
Phone 218-631-1228
Fax 218-631-1342

Business Established 1985
Opened

Sebeka Office

Pederson
& Pederson, P.A.

ATTORNEYS AT LAW

Jeffrey D. Pederson • Timothy J. Pederson • Jaclyn J. Ziemke

1987

Sebeka Office
114 Minnesota Ave. W.
Sebeka, MN 56477
Phone 218-837-5974

By appointmenthplaw@arvig.net

24 COLFAX AVENUE SOUTHWEST
PO Box 623
WADENA, MN 56482-0623
Phone 218-631-1228
Fax 218-631-1342

Business Established 1985
Opened

Sebeka Office

Pederson
& Pederson, P.A.

ATTORNEYS AT LAW

Jeffrey D. Pederson • Timothy J. Pederson • Jaclyn J. Ziemke

1987

Wadena Office • 218-631-1228
24 Colfax Ave. SW, PO Box 623, 8:30 a.m.-5:00 p.m. every day
Menahga, 18 Main St. SE, by appointment • 218-564-5565

Jeffrey D. Pederson • Timothy J. Pederson

1991
Shell Sport & Bait

Live Bait • Tackle • Shells • Propane • Licenses

1928-1991 Raphael Etter 
Gas Station, later operated by 
Melvin Jacob and Ernie Trimble

218-564-5203
17 Aspen Ave. NW • Menahga

Pay at Pump Available 24 Hours


